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  GEFAHR: Enthält: Diphenylmethandiisocyanat, Isomere und Homologe. Extrem entzündbares 
Aerosol. Behälter steht unter Druck: Kann bei Erwärmung bersten. Verursacht Hautreizungen. 
Kann allergische Hautreaktionen verursachen. Verursacht schwere Augenreizung. Gesundheits-
schädlich bei Einatmen. Kann bei Einatmen Allergie, asthmaartige Symptome oder Atembeschwer-
den verursachen. Kann die Atemwege reizen. Kann vermutlich Krebs erzeugen. Kann die Organe 
schädigen bei längerer oder wiederholter Exposition. Von Hitze, heißen Oberflächen, Funken, 
offenen Flammen sowie anderen Zündquellen fernhalten. Nicht rauchen. Nicht gegen offene 
Flamme oder andere Zündquelle sprühen. Nicht durchstechen oder verbrennen, auch nicht nach 
Gebrauch. Vor Sonnenbestrahlung schützen. Nicht Temperaturen über 50 °C / 122 °F aussetzen. 
Dampf / Aerosol nicht einatmen. Nur im Freien oder in gut belüfteten Räumen verwenden. Schutz-
handschuhe / Schutzkleidung / Augenschutz / Gesichtsschutz tragen. Bei unzureichender Belüfung 
Atemschutz tragen. BEI EINATMEN: Die Person an die frische Luft bringen und für ungehinderte 
Atmung sorgen. Bei Symptomen der Atemwege: GIFTINFORMATIONSZENTRUM / Arzt anrufen. In-
halt/Behälter gemäß lokalen/nationalen Vorschriften der Entsorgung zuführen. Enthält Isocyanate. 
Kann allergische Reaktionen hervorrufen. Ab dem 24. August 2023 muss vor der industriellen oder 
gewerblichen Verwendung eine angemessene Schulung erfolgen.

  NEBEZPEČÍ: Obsahuje: Difenylmetandiizokyanát (směs izomerů a homologů) Extrémně hořlavý 
aerosol. Nádoba je pod tlakem: při zahřívání se může roztrhnout. Dráždí kůži. Může vyvolat aler-
gickou kožní reakcin. Způsobuje vážné podráždění očí. Zdraví škodlivý při vdechování.   Při vdecho-
vání může vyvolat příznaky alergie nebo astmatu nebo dýchací potíže. Může způsobit podráždění 
dýchacích cest. Podezření na vyvolání rakoviny Může způsobit poškození orgánů při prodloužené 
nebo opakované expozici. Chraňte před teplem, horkými povrchy, jiskrami, otevřeným plamenem a 
jinými zdroji zapálení. Zákaz kouření. Nestříkejte do otevřeného ohně nebo jiných zdrojů zapálení. 
Nepropichujte nebo nespalujte ani po použití. Chraňte před slunečním zářením. Nevystavujte te-
plotě přesahující 50 °C / 122°F. Nevdechujte páry / aerosoly. Používejte pouze venku nebo v dobře 
větraných prostorách Používejte ochranné rukavice / ochranný oděv / ochranné brýle / obličejový štít. 
V případě nedostatečného větrání používejte vybavení pro ochranu dýchacích cest. PŘI VDECHNUTÍ: 
Přeneste osobu na čerstvý vzduch a ponechte ji v poloze usnadňující dýchání. Při dýchacích potížích: 
Volejte TOXIKOLOGICKÉ INFORMAČNÍ STŘEDISKO / lékaře. Odstraňte obsah / obal podle místních/
státních předpisů. Obsahuje isokyanáty. Může vyvolat alergickou reakci. Ode dne 24. srpna 2023 se 
pro průmyslové nebo profesionální použití vyžaduje odpovídající odborná příprava.

  NEBEZPEČENSTVO: Obsahuje: Polymetylén-polyfenyl-izokyanát. Mimoriadne horľavý 
aerosól. Nádoba je pod tlakom: Pri zahriatí sa môže roztrhnúť. Dráždi kožu. Môže vyvolať al-
ergickú kožnú reakciu. Spôsobuje vážne podráždenie očí. Škodlivý pri vdýchnutí Pri vdýchnutí 
môže vyvolať alergiu alebo príznaky astmy, alebo dýchacie ťažkosti. Môže spôsobiť podráždenie 
dýchacích ciest. Podozrenie, že spôsobuje rakovin. Môže spôsobiť poškodenie orgánov pri dl-
hšej alebo opakovanej expozícii. Uchovávajte mimo dosahu tepla / horúcich povrchov / iskier / 
otvoreného ohňa a iných zdrojov horenia. Nefajčite. Nestriekajte na otvorený oheň ani iný zdroj 
zapálenia. Neprepichujte alebo nespaľujte ju, a to ani po spotrebovaní obsahu. Chráňte pred 
slnečným žiarením. Nevystavujte teplotám nad 50 °C / 122 °F. Nevdychujte pary / aerosóly. 
Používajte iba na voľnom priestranstve alebo v dobre vetranom priestore. Noste ochranné 
rukavice / ochranný odev / ochranné okuliare / ochranu tváre. V prípade nedostatočného vetra-
nia, používajte ochranu dýchacích ciest. PO VDÝCHNUTÍ: Presuňte osobu na čerstvý vzduch a 
umožnite jej pohodlne dýchať. Pri sťaženom dýchaní: Volajte TOXIKOLOGICKÉ INFORMAČNÉ 
CENTRUM / lekára. Zneškodnite obsah / nádobu v súlade s miestnymi/vnútroštátnymi predpismi. 
Obsahuje izokyanáty. Môže vyvolať alergickú reakciu. Od 24. augusta 2023 sa pred priemy-
selným alebo profesionálnym použitím vyžaduje primeraná odborná príprava.

  VESZÉLY: Tartalmaz: Difenilmetán-diizocianát, izomerek és homológok. Rendkívül tűz-
veszélyes aeroszol. Az edényben túlnyomás uralkodik: hő hatására megrepedhet. Bőrirritáló 
hatású. Allergiás bőrreakciót válthat ki. Súlyos szemirritációt okoz. Belélegezve ártalmas. 
Belélegezve allergiás és asztmás tüneteket, és nehéz légzést okozhat. Légúti irritációt okozhat. 
Feltehetően rákot okoz. Ismétlődő vagy hosszabb expozíció esetén károsíthatja a szerveket. 
Hőtől, forró felületektől, szikrától, nyílt lángtól és más gyújtóforrástól távol tartandó. Tilos a 
dohányzás. Tilos nyílt lángra vagy más gyújtóforrásra permetezn. Ne lyukassza ki vagy égesse 
el, még használat után sem. Napfénytől védendő. Nem érheti 50 °C / 122°F hőmérsékletet 
meghaladó hő. A gőzök / permet belélegzése tilos. Kizárólag szabadban vagy jól szellőző 
helyiségben használható. Védőkesztyű / védőruha / szemvédő / arcvédő használata kötelező 
Nem megfelelő szellőzés esetén légzésvédelem kötelező. BELÉLEGZÉS ESETÉN: Az érintett 
személyt friss levegőre kell vinni, és olyan nyugalmi testhelyzetbe kell helyezni, hogy könnyen 
tudjon lélegezni. Légzési problémák esetén: Forduljon TOXIKOLÓGIAI KÖZPONTHOZ / orvoshoz.
A tartalom / edény elhelyezése hulladékként a helyi/országos előírásoknak (meghatározandó). 
Izocianátokat tartalmaz. Allergiás reakciót válthat ki. 2023. augusztus 24. után az ipari vagy 
foglalkozásszerű felhasználás megkezdése előtt megfelelő képzés szükséges.

  OPASNOS: Sadrži: Difenilmetilendiizocijanat, izomeri i homologi. Vrlo lako zapaljivi ae-
rosol. Spremnik pod tlakom: može se rasprsnuti ako se grije. Nadražuje kožu. Može izazvati 
alergijsku reakciju na koži. Uzrokuje jako nadraživanje oka. Štetno ako se udiše. Ako se udiše 
može izazvati simptome alergije ili astme ili poteškoće s disanjem. Može nadražiti dišni sustav. 
Sumnja na moguće uzrokovanje raka. Može uzrokovati oštećenje organa tijekom produljene ili 
ponavljane izloženosti. Čuvati odvojeno od topline, vrućih površina, iskri, otvorenih plamena i 
ostalih izvora paljenja. Ne pušiti. Ne prskati u otvoreni plamen ili drugi izvor paljenja. Ne bušiti, 
niti paliti čak niti nakon uporabe. Zaštititi od sunčevog svjetla. Ne izlagati temperaturi višoj od 
50 °C / 122 °F. Ne udisati pare / aerosol. Rabiti samo na otvorenom ili u dobro prozračenom 
prostoru. Nositi zaštitne rukavice / zaštitno odijelo / zaštitu za oči / zaštitu za lice. U slučaju 
nedovoljnog prozračivanja nositi sredstva za zaštitu dišnog sustava. AKO SE UDIŠE: premjestiti 
osobu na svježi zrak i postaviti ju u položaj koji olakšava disanje. Pri otežanom disanju: nazvati 
CENTAR ZA KONTROLU OTROVANJA / liječnika. Odložiti sadržaj / spremnik u skladu s nacional-
nim propisima. Sadrži izocianate. Može izazvati alergijsku reakciju. Od 24. kolovoza 2023. prije 
industrijske i profesionalne uporabe obvezno je odgovarajuće osposobljavanje.

  NIEBEZPIECZEŃSTWO: Zawiera: diizocyjanian difenylometanu, mieszanina izomerów i ho-
mologów. Skrajnie łatwopalny aerozo. Pojemnik pod ciśnieniem: Ogrzanie grozi wybuchem. Działa 
drażniąco na skórę. Może powodować reakcję alergiczną skóry. Działa drażniąco na oczy. Działa 
szkodliwie w następstwie wdychania. Może powodować objawy alergii lub astmy lub trudności 
w oddychaniu w następstwie wdychania. Może powodować podrażnienie dróg oddechowych. 
Podejrzewa się, że powoduje raka. Może powodować uszkodzenie narządów poprzez długotrwałe 
lub narażenie powtarzane. Przechowywać z dala od źródeł ciepła, gorących powierzchni, źródeł 
iskrzenia, otwartego ognia i innych źródeł zapłon. Nie palić. Nie rozpylać nad otwartym ogniem lub 
innym źródłem zapłonu. Nie przekłuwać ani nie spalać, nawet po zużyciu. Chronić przed światłem 
słonecznym. Nie wystawiać na działanie temperatury przekraczającej 50 °C / 122 °F. Nie wdychać 
par / rozpylonej cieczy. Stosować wyłącznie na zewnątrz lub w dobrze wentylowanym pomieszcze-
niu. Stosować rękawice ochronne / odzież ochronną / ochronę oczu / ochronę twarzy. W przypadku 
niedostatecznej wentylacji stosować indywidualne środki ochrony dróg oddechowych. W PRZY-
PADKU DOSTANIA SIĘ DO DRÓG ODDECHOWYCH: wyprowadzić lub wynieść poszkodowanego na 
świeże powietrze i zapewnić mu warunki do swobodnego oddychania. W przypadku wystąpienia 
objawów ze strony układu oddechowego: Skontaktować się z OŚRODKIEM ZATRUĆ / lekarzem. 
Zawartość / pojemnik usuwać do odpowiednio oznakowanych kontenerów przeznaczonych do 
selektywnej zbiórki odpadów opróżnianych przez uprawnioną firmę. Zawiera izocyjaniany. Może 
powodować wystąpienie reakcji alergicznej. Od dnia 24 sierpnia 2023 r. wymagane jest odbycie 
odpowiedniego szkolenia przed użyciem przemysłowym lub profesjonalnym.

  DANGER: Contains: Diphenylmethanediisocyanate, isomeres and homologues. Extremely 
flammable aerosol. Pressurised container: May burst if heated. Causes skin irritation. May cause 
an allergic skin reaction. Causes serious eye irritation. Harmful if inhaled. May cause allergy or 
asthma symptoms or breathing difficulties if inhaled. May cause respiratory irritation. Suspected 
of causing cancer. May cause damage to organs through prolonged or repeated exposure. Keep 
away from heat, hot surfaces, sparks, open flames and other ignition sources. No smoking. Do 
not spray on an open flame or other ignition source. Do not pierce or burn, even after use. Protect 
from sunlight. Do not expose to temperatures exceeding 50 °C / 122°F. Do not breathe vapours / 
spray. Use only outdoors or in a well-ventilated area. Wear protective gloves / protective clothing 
/ eye protection / face protection. In case of inadequate ventilation wear respiratory protection. IF 
INHALED: Remove person to fresh air and keep comfortable for breathing. If experiencing respi-
ratory symptoms: Call a POISON CENTER / doctor. Dispose of contents/container in accordance 
with local/national regulation. Contains isocyanates. May produce an allergic reaction. As from 24 
August 2023 adequate training is required before industrial or professional use.
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  Obszary zastosowań: Jednoskładnikowa pianka poliuretanowa, utwardzana pod wpływem wilgoci.  
Montaż kręgów studziennych i elementów rurowych wykonanych z betonu, łączonych na felc  
lub na pióro i wpust. Łączenie rur glinianych i ceramicznych. Orurowania z PCV - 1 opakowanie 
wystarcza do ok. 4 kręgów studziennych o średnicy 1m. 

Sposób użycia: Podłoże musi być czyste, mocne, wolne od oleju i tłuszczu. Gipsowe materiały 
budowlane i beton komórkowy najpierw zagruntować podkładem (Primer). Aby przyspieszyć 
utwardzanie należy zwilżyć sklejane powierzchnie. Sklejane powierzchnie powinny być wilgo-
tne, ale nie mogą być mokre lub oblodzone. Przy kilku warstwach sukcesywnie zwilżać powierz-
chnie. Pracować w okularach ochronnych i rękawicach. Trzymać pod ręką środek czyszczący do 
pianki poliuretanowej. Piankę nanosić pasmami o szerokości w co najmniej 3 cm. Kręgi studzi-
enne połączyć ze sobą w ciągu 5-10 minut. Potem NIE wolno przesuwać kręgów aż do utward-
zenia się pianki. NIE odcinać nadmiaru pianki. Studnie z wodą pitną wymagają odpowiedniego 
uszczelnienia wewnętrznego. Przestrzegać instrukcji obsługi pistoletu! Transportować  tylko w 
bagażniku samochodu - nie wolno przewozić z tyłu auta. Przed użyciem przeczytać informacje 
o zagrożeniach! Nigdy nie podgrzewać opakowania - grozi rozsadzeniem! Świeże zabrudzenia 
pianką usunąć środkiem czyszczącym do pianki poliuretanowej. Twarde resztki pianki można 
usunąć tylko mechanicznie (są wydalane przez skórę po 1-2 dniach). Utwardzona pianka nie 
jest szkodliwa dla zdrowia. Wszystkie informacje oparte są na doświadczeniach praktycznych. 
Ze względu na różnorodność stosowanych materiałów oraz na leżące poza zasięgiem naszego 
wpływu warunki przechowywania i przetwarzania nie możemy przejąć odpowiedzialności za 
wynik w konkretnym przypadku. Techniczna karta informacyjna i karta charakterystyki sub-
stancji są dostępne dla użytkowników profesjonalnych. 

Dane techniczne: Odporna na wodę, rozcieńczony kwas siarkowy, kwas azotowy, sodę kausty-
czną, wybielacz z podchlorynem sodu (stabilizowany wodorotlenkiem sodowym) i na wszystkie 
kwasy i bakterie obecne w normalnych warunkach w glebie. Nierozpuszczalna, wodoodporna, 
odporna na gnicie. Doskonała przyczepność do betonu, tynku, muru, drewna i wielu tworzyw 
sztucznych (takich jak np. styropian, twarda pianka poliuretanowa, poliester i twarde PCW, 
z wyjątkiem np. polietylenu i silikonu), również na wilgotnych powierzchniach. Nie zawiera 
formaldehydu, nieszkodliwa dla klimatu. W zależności od ilości, wilgotności powietrza i tempe-
ratury pianka traci przylepność po ok. 25 minutach. Wydajność z opakowania: ok. 40 litrów 
pianki Odporność na temperaturę: -40 °C do +90 °C Temperatura aplikacji: +5 °C do 
+35 °C Temperatur pojemnika: +5 °C do +30 °C Okres przechowywania: 12 miesięcy (w 
chłodnym i suchym miejscu, w pozycji stojącej) Należy zużyć do: patrz nadruk na opakowaniu!
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  Polja primjene: Jednokomponenta, poliuretanska pjena, koja se stvrdnjava uz pomoć vlage. Za 
montažu prstenova na šahtovima bunara i cijevnih elemenata od betona sa spojni cama sa 
preklopom, žlijebom ili oprugom. Povezivanje cijevi od gline i keramike Za cjevovode od PVC 
materijala, jedna boca je dovoljna za otprilike 4 prstena prečnika 1m. 

Obrada: Podloga mora biti čista, čvrsta, očišćena od ulja i masti, materijale od gipsa i ćelijastog 
betona prethodno obraditi prajmerom. Za ubrzavanje stvrdnjavanja prethodno navlažiti prianjajuće 
povrišne. Prianjajuće povrišne trebaju biti vlažne, ali ne i mokre ili zamrznute. Pri nanošenju više 
slojeva, svaki sloj navlažiti ponovo. Koristiti zaštitne naočare i rukavice. U pripravnosti imati sredstvo 
za čišćenje PU. Nanositi u trakama širokim najmanje 3cm. Prsten bunara spojiti s podlogom u roku od 
5-10 minuta. Prstenove NE pomjerati do konačnog stvrdnjavanja. Višak pjene NE rezati. Za bunare 
sa pijaćom vodom potrebno je odgovarajuće unutarnje zaptivanje. Poštovati uputstvo za uporabu 
pištolja! Automobilom prevoziti isključivo u prtljažniku, ne i na zadnjim sjedištima. Prije obrade 
pročitati napomene o opasnostima! Bocu nikada ne zagrijavati - postoji opasnost od eksplozije! 
Svježe mrlje ukloniti sredstvom za čišćenje PU. Čvrsti ostaci pjene se mogu ukloniti samo mehaničkim 
putem (koža odbacuje ostatke nakon 1-2 dana). Stvrdnuta pjena nije štetna za zdravlje. Svi podaci su 
temeljeni na našim iskustvima. Kako ne možemo utjecati na uvjete skladištenja i obrade i zbog veli-
kog broja obradivih materijala, ne možemo jamčiti za krajnji rezultat obrade u svakom pojedinačnom 
slučaju. Dostupni su Tehnički listić i podaci o sigurnosti za poslovne korisnike. 

Tehnički podaci: Postojano na vodu, razblaženu sulfatnu kiselinu, salitru, natrijev hidroksid, natrijev 
hipohlorit - izbjeljivač (stabilizovan natrijevim hidroksidom), te na uobičajene kiseline i bakterije koje 
se nalaze u tlu. Nerastopivo, otporno na vodu, postojano na truljenje. Odlično prijanja na beton, mal-
ter, zidine, drvo i mnogobrojne vrste vještačkih materijala (na primjer stiropor, poliuretanske čvrste 
pjene, poliesterski i čvrsti PVC, sa izuzetkom npr. polietilena i silikona), čak i na vlažnim površinama. 
Ne sadrži formaldehid i nije štetno za klimu. U ovisnosti od količine, vlažnosti vazduha i temperature 
prestaje da se lijepi nakon oko 25 minuta Količina istusnute pjene: oko 40 litara Termička 
postojanost: od -40 °C do +90 °C Temperatura obrade: +5°C do +35 °C Temperatura 
boce: +5°C do +30°C Stabilnost skladištenja: 12 mjeseci ( na hladnom, suhom, u uspravnom 
položaju ) Upotrebljivo do: pogledati natisak!
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ü Für die Schachtring-Montage

ü Verrottungsbeständig

  S24 1K montážní pěna na studny 
Oblasti použití: Jednosložková polyuretanová pěna, která tvrdne při kontaktu s vlhkostí. Montáž 
studnových skruží a částí trubek z betonu s drážkovými spoji nebo spoji z drážky a pera. Spojení 
trubek z hlíny a keramiky. Trubky z PVC, 1 plechovka stačí na cca 4 skruže s ø 1 m. 

Zpracování: Podklad musí být čistý, pevný, zbavený oleje a tuku. Sádrové stavební materiály a 
plynobeton předtím ošetřete základním nátěrem. Pro urychlení vytvrdnutí navlhčete adhezní plochy. 
Adhezní plochy mají být vlhké, nikoliv však mokré nebo zledovatělé. V případě několika vrstev 
průběžně zvlhčujte. Používejte ochranné brýle a rukavice. Připravte si prostředek na čištění PU pěny. 
Pěnu nanášejte minimálně v 3 cm širokých pásech. Studnové skruže spojte během 5 - 10 minut. Poté 
skružemi až do vytvrdnutí pěny NEPOHYBUJTE. Přebytečnou pěnu NEODŔEZÁVEJTE. Studně s pitnou 
vodou si vyžadují vhodné zacelení vnitřního povrchu. V autě přepravujte pouze v zavazadlovém 
prostoru – nikoliv ve vnitřku vozidla. Před zpracováním si přečtěte pokyny v políčkách upozorňujících 
na nebezpečí! Dózu nikdy neohřívejte – nebezpečí roztržení plechovky! Čerstvá znečištění odstraňte 
pomocí čisticího prostředku na pěnu PU. Ztvrdlé zbytky pěny lze odstranit pouze mechanicky (z 
pokožky se dají odstranit po 1 - 2 dnech). Ztvrdlá pěna není zdraví škodlivá. Všechna upozornění 
jsou hodnotami podle zkušeností. Protože nemáme žádný vliv na podmínky skladování a zpracování, 
nemůžeme v jednotlivých případech kvůli množství materiálů, které se mají zpracovat, převzít záruku 
za výsledek zpracování. Technický list a list s bezpečnostními údaji pro živnostníky je k dispozici. 

Technické údaje: Odolná vůči vodě, zředěné kyselině sírové, kyselině dusičné, louhu sodnému, 
chlornanu sodnému – bělícímu louhu (stabilizovanému louhem sodným) a proti všem běžným ky-
selinám a bakteriím, které se vyskytují v půdě. Nerozpustná, vodotěsná, odolná proti zpráchnivění. 
Přilne výborně k betonu, omítce, zdivu, dřevu a mnohým plastům (např. styropor, PU tvrdá pěna, 
polyester a tvrdé PVC, s výjimkou např. PE a silikonu) i na vlhkých plochách. Bez formaldehydu, 
neškodí klimatu. Podle množství, vlhkosti okolního prostředí, teploty se pěna po cca 25 minut nelepí. 
Využitelné množství pěny: cca 40 litrů (volně napěněné) Teplotní odolnost: -40 °C až +90 °C 
Teplota zpracování: +5 °C až +35 °C Teplota plechovky: +5 °C až +30 °C Stabilnost při sklado-
vání: 12 měsíců (ve studeném a suchém prostředí, stojící) Spotřebujte do: viz potisk!

CZ

  Oblasti použitia: Jednozložková polyuretánová pena, ktorá tvrdne pri kontakte s vlhkosťou.   
Montáž studňových skruží a častí rúr z betónu s drážkovými spojmi alebo spojmi z  drážky a pera. 
Spojenie rúr z hliny a keramiky. Rúry z PVC, 1 plechovka stačí na cca 4 skruže s ø 1 m. 

Spracovanie: Podklad musí byť čistý, pevný, zbavený oleja a mastnoty. Sadrové stavebné materiály a 
plynobetón najskôr ošetrite základným náterom. Kvôli urýchleniu vytvrdnutia navlhčite adhézne plochy. 
Adhézne plochy majú byť vlhké, nie však mokré alebo zľadovatené. Pri viacerých vrstvách priebežne 
zvlhčujte. Používajte ochranné okuliare a rukavice. Majte pripravený prostriedok na čistenie PU peny. 
Penu nanášajte minimálne v 3 cm širokých pásoch. Studňové skruže v priebehu 5 - 10 minút spojte. 
Potom so skružami až do vytvrdnutia peny NEPOHYBUJTE. Prebytočnú penu NEODREZÁVAJTE. Studne 
s pitnou vodou si vyžadujú vhodnú úpravu na uzavretie vnútorného povrchu. V aute prepravujte iba 
v batožinovom priestore - nie vo vnútri vozidla. Pred spracovaním si prečítajte pokyny v políčkach 
upozorňujúcich na nebezpečenstvo! Dózu nikdy nezohrievajte - nebezpečenstvo jej roztrhnutia! Čerstvé 
znečistenia odstráňte pomocou čistiaceho prostriedku na PU penu. Stvrdnuté zvyšky peny sa dajú 
odstrániť iba mechanicky (z pokožky sa dajú odstrániť po 1-2 dňoch). Stvrdnutá pena nie je zdraviu 
škodlivá. Všetky upozornenia sú empirickými hodnotami. Keďže nemáme žiadny vplyv na podmienky 
skladovania a spracovávania, nemôžeme v jednotlivých prípadoch kvôli množstvu materiálov, ktoré 
majú byť spracované, prevziať záruku za výsledok spracovania. Technický list a karta bezpečnostných 
údajov pre živnostníkov je k dispozícii. 

Technické údaje: Odolná voči vode, zriedenej kyseline sírovej, kyseline dusičnej, lúhu sodnému, chlór-
nanu sodnému - bieliacemu lúhu (stabilizovanému lúhom sodným) a voči všetkým bežným kyselinám a 
baktériám existujúcim v pôde. Nerozpustná, vodotesná, odolná voči spráchniveniu. Vynikajúco priľne 
k betónu, omietke, murivu, drevu a mnohým plastom (napr. styropor, PU tvrdá pena, polyester a 
tvrdé PVC, s výnimkou napr. PE a silikónu), aj na vlhkých plochách. Bez formaldehydu, neškodí klíme. 
Podľa množstva, vlhkosti okolitého prostredia, teploty sa pena po cca 25 minútach nelepí. Využiteľné 
množstvo peny: cca 40 litrov (voľne napenené). Odolnosť voči teplote: od - 40 °C do + 90 °C. Te-
plota spracovania: + 5 °C až + 35 °C Teplota dózy: + 5 °C až + 30 °C Stabilnosť pri skladovaní: 
12 mesiacov (v studenom a suchom prostredí, postojačky) Spotrebujte do: pozri potlač!
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  Felhasználási területek: 1 komponensű, nedvességre keményedő poliuretán hab. Falcolásos 
vagy horonyeresztékes csatlakozású kút aknagyűrűk és beton csőelemek szerelésére. Agyag és kerá-
mia csövek csatlakoztatására. PVC csövezések: 1 flakon elegendő kb. 4 darab 1m ø aknagyűrűhöz. 

Feldolgozás: A felület legyen tiszta, szilárd, olaj- és zsírmentes. Gipsz építőanyagokat és gázbetont 
Primerrel kell előkezelni. A kikeményedés felgyorsítására meg kell nedvesíteni a tapadó felületeket. A 
tapadó felületek legyenek nedvesek, azonban ne legyenek vizesek és ne legyenek eljegesedve. Több 
réteg esetén minden réteget meg kell nedvesíteni. Használjon védőszemüveget és kesztyűket. Tartsa 
készenlétben a PU-hab tisztítószert. Legalább 3 cm széles csíkokban vigye fel a habot. 5-10 percen 
belül illessze össze a kútgyűrűket. Ezután NE mozgassa a gyűrűket a hab kikeményedéséig. NE vágja le 
a felesleges habot. Ivóvíz-kutak esetén szükség van egy megfelelő belső szigetelésre. Csak a gépkocsi 
csomagtartójában szállítsa - soha ne az utastérben. Feldolgozás előtt olvassa el a veszélyekre figyel-
meztető mezőben található tudnivalókat. Soha ne hevítse fel a flakont - megrepedés veszélye! A friss 
szennyeződéseket PU-hab eltávolítására szolgáló tisztítószerrel távolítsa el. A kemény habmaradékok 
csak mechanikai úton távolíthatóak el (a bőr azokat 1-2 nap elteltével letaszítja). A kikeményedett 
hab nem káros az egészségre. Minden tudnivaló tapasztalati érték. Mivel nincs befolyásunk a tárolási 
és feldolgozási körülményekre, ezért a számos különböző feldolgozandó anyagra tekintettel nem tu-
dunk szavatosságot vállalni minden egyes esetben a feldolgozási eredményre nézve. Ipari felhasználók 
számára rendelkezésre áll Műszaki Adatlap és Biztonsági Adatlap. 

Műszaki adatok: Ellenálló vízzel, hígított kénsavval, salétromsavval, nátronlúggal, nátrium-hipoklo-
rit fehérítő lúggal (stabilizált nátronlúg) és minden a talajban normál esetben előforduló savval és 
baktériumokkal szemben. Feloldhatatlan, vízálló, korhadásálló. Kiválóan tapad betonon, vakolaton, 
falazaton, fán és számos műanyagon (pl. hungarocell, PU kemény hab, poliészter és kemény PVC, 
kivéve pl. PE és szilikon), nedves felületeken is. Formaldehidet nem tartalmaz, nem károsítja a klímát. 
A mennyiségtől, a környezeti levegő páratartalmától és a hőmérséklettől függően kb. 25 perc után 
nem tapad. Kiadós hab: kb. 40 liter (feldolgozott állapotban) Hőmérsékletálló: -40 °C-tól +90 °C-ig 
Feldolgozási hőmérséklet: +5 °C-tól +35 °C-ig Flakon hőmérséklete: +5 °C-tól +30 °C-ig Tárolási 
stabilitás: 12 hónap (hűvös és száraz helyen, állítva) Felhasználható: lásd a nyomatot!
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  Anwendungsgebiete: 1-komponentiger Polyurethanschaum, feuchtigkeitshärtend.
-	 Montage von Brunnenschachtringen und Rohrelementen aus 
	 Beton mit Falzverbindungen oder Nut- und Feder-Verbindungen
-	 Verbindung von Rohren aus Ton und Keramik
-	 Verrohrungen aus PVC 1 Dose reicht für ca. 4 Schachtringe mit 1m ø

Verarbeitung: Der Untergrund muss sauber, fest, öl- und fettfrei sein. Gipsbaustoffe 
und Gasbeton mit Primer vorbehandeln. Zur Beschleunigung des Aushärtens Haftflächen 
anfeuchten. Haftflächen sollen feucht, nicht jedoch nass oder vereist sein. Bei mehreren 
Lagen zwischenfeuchten. Schutzbrille und Handschuhe verwenden. PU-Schaum-Reiniger be-
reithalten. Schaum in mindestens 3 cm breiten Streifen auftragen. Brunnenringe innerhalb 
von 5-10 Minuten zusammenfügen. Danach Ringe bis zur Aushärtung des Schaumes NICHT 
bewegen. Überschüssigen Schaum NICHT wegschneiden. Trinkwasserbrunnen erfordern eine 
geeignete Innenversiegelung. Im Auto nur im Kofferraum transportieren - nicht im Fond. Vor 
Verarbeitung Hinweise im Gefahrfeld lesen! Dose niemals erhitzen - Berstgefahr! Frische 
Verschmutzungen mit PU-Schaum-Reiniger entfernen. Harte Schaumreste sind nur mecha-
nisch entfernbar (werden von der Haut nach 1-2 Tagen abgestoßen). Ausgehärteter Schaum 
ist nicht gesundheitsschädlich. Alle Hinweise sind Erfahrungswerte. Da wir keinen Einfluss 
auf die Lagerungs- und Verarbeitungsbedingungen haben, können wir wegen der Vielzahl 
der zu verarbeitenden Materialien keine Gewährleistung für das Verarbeitungsergebnis im 
Einzelfall übernehmen. Technisches Merkblatt und Sicherheitsdatenblatt für gewerbliche 
Anwender verfügbar.

Technische Daten: Beständig gegen Wasser, verdünnte Schwefelsäure, Salpetersäure, 
Natronlauge, Natriumhypochlorid-Bleichlauge (stabilisiert mit Natronlauge) und gegen alle 
normalerweise im Erdreich vorhandenen Säuren und Bakterien. Unlöslich, wasserfest, ver-
rottungsbeständig. Haftet ausgezeichnet auf Beton, Putz, Mauerwerk, Holz und zahlreichen 
Kunststoffen (z. B. Styropor, PU-Hartschaum, Polyester und Hart-PVC, ausgenommen z. B. PE 
und Silikon), auch auf feuchten Flächen. Frei von Formaldehyd, nicht klimaschädlich. Je nach 
Menge, Umgebungsfeuchte und Temperatur ist der Schaum nach ca. 25 Minuten klebfrei.

Schaumausbeute: ca. 30 Liter (freigeschäumt)
Temperaturbeständigkeit: -40 °C bis +90 °C
Verarbeitungstemperatur: +5 °C bis +35 °C
Dosentemperatur: +5 °C bis +30 °C
Lagerstabilität: 12 Monate (kühl, trocken, stehend)
Zu verbrauchen bis: Siehe Aufdruck!
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  Areas of application: 1-component polyurethane foam, moisture-curing.
- Assembly of well shaft rings and pipe elements from concrete with seam connections or tongue 
  and groove connections
- Connection of pipes made of clay and ceramics
- Piping made of PVC, 1 can is sufficient for approx. 4 well shaft rings with 1m ø 

Processing: The surface must be clean, firm and free of oil and grease. Gypsum building materials
and aerated concrete pre-treat with primer. Moisten adhesive surfaces to accelerate the hardening 
process. Adhesive surfaces should be damp, but not wet or icy. With several. Moisten layers in 
between. Use protective glasses and gloves. Have PU foam cleaner ready. Apply foam in strips at 
least 3 cm wide. Put well rings within 5-10 minutes together. Then do NOT move rings until foam 
has hardened. DO NOT cut away excess foam. Drinking water wells require a suitable internal sea-
ling. Only transport in the trunk of the car - not in the rear. Before processing read the instructions 
in the box! Never heat the can - risk of bursting! Remove fresh soiling with PU foam cleaner. Hard 
foam residues are only mechanical removable (are shed from the skin after 1-2 days). Cured foam 
is not harmful to health. All information is based on experience. Since we have no influence on 
storage and processing conditions, because of the large number of the materials to be processed 
no guarantee for the processing result can be taken over on a case-by-case basis. Technical data 
sheet and safety data sheet for commercial users available. 

Technical data: Resistant to water, diluted sulfuric acid, nitric acid, caustic soda, sodium hypoch-
lorite bleach (stabilized with caustic soda) and against all acids and bacteria normally present in 
the soil. Insoluble, waterproof, rot-resistant.
Adheres excellently to concrete, plaster, masonry, wood and many others plastics (e.g. styrofoam, 
PU rigid foam, polyester and rigid PVC, with the exception of e.g. PE and silicone), even on damp 
surfaces. Free of formaldehyde, not harmful to the climate. Depending on Quantity, ambient 
humidity and temperature, the foam is tack-free after approx. 25 minutes. 

Foam yield: approx. 30 litres (free-foamed) 
Temperature resistance: -40 ° C to +90 ° C 
Processing temperature: +5 ° C to +35 ° C 
Can temperature: +5 ° C to +30 ° C 
Storage stability: 12 months (cool, dry, standing) 
To be used by: See imprint!
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